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  Ha felsorolnám mindazt, amiben a segítségemre van,

  ez az ajánlás hosszabb lenne, mint maga a könyv.

  Így hát csak annyit mondok: Jane-nek, a feleségemnek.

  Nagyon köszönöm!


  1. fejezet


  Nathan Rubinnak a bátorsága lett a veszte. Nem az a fajta átgondolt merészség, amelyért a háborúban kitüntetést adnak, csupán egy szemvillanásnyi elvakult bátorság, amely miatt valakinek az utcán kell meghalnia.


  Rubin aznap korán indult el otthonról, ahogy mindig, a hét hat napján, az év ötven hetében. Keveset reggelizett, ahogy az egy alacsony, negyvenes éveiben járó, az alakjára vigyázó férfihoz illik. Végigsétált tóparti házának hosszú, szőnyeggel borított folyosóján, amely méltó volt egy, az év háromszáz munkanapjának mindegyikén ezer dollárt kereső férfihoz. Ahüvelykujjával megnyomta a garázsajtó távirányítóját, aztán a csuklóját elfordítva beindította drága importautója halk motorját. Bekapcsolta a CD-lejátszót, kifarolt a sóderrel borított kocsifelhajtóra, fékezett kicsit, sebességet váltott, gázt adott, és elindult élete utolsó rövid útjára. Hétfő reggel, hat óra negyvenöt perc volt.


  Amunkahelyére vezető úton az egyetlen jelzőlámpa zölden világított, és feltehetőleg ez okozta a halálát. Ez azt jelentette, hogy amikor Rubin beállt az irodája mögötti zárt parkolóba, Bach B-moll prelúdium és fúgájának előjátékából még harmincnyolc másodperc hátravolt. Rubin az autójában ülve megvárta, amíg az utolsó orgonasíp is elnémul, így a kocsija felé tartó három férfi addigra már elég közel került ahhoz, hogy észlelje őket. Rubin rájuk pillantott. Ahárom férfi erre elfordult, és irányt változtatott, egyszerre lépve, mint a katonák. Rubin elindult az irodájába. Aztán megállt, és hátranézett. Ahárom férfi a kocsijánál állt. Az ajtót feszegették.


  Hé!  kiáltotta.


  Rövid, meglepetéssel, haraggal és kihívással telt felkiáltás volt. Az a fajta ösztönös kiáltás, amely egy becsületes és naiv állampolgárból tör ki, amikor olyat lát, ami nem helyénvaló. Az a fajta ösztönös kiáltás, amely egy becsületes és naiv állampolgár halálát okozhatja. Rubin gondolkodás nélkül visszaindult a kocsijához. Ellenfelei túlerőben voltak ugyan, de jogos felháborodása önbizalommal töltötte el. Miközben rohant visszafelé, úgy érezte, dühös, de tettre kész, és ura a helyzetnek.


  Ám mindez csupán illúzió volt. Egy olyan puhány, kertvárosi fickó, mint ő, sohasem uralhat egy ilyen helyzetet. Az állóképességét edzőtermekben szerezte. Az pedig egy fabatkát sem ér. Feszes hasizmai az első brutális ütéstől elszakadtak. Afeje előrehanyatlott, miközben kemény ütések záporoztak a szájára, és verték ki a fogait. Erős öklök markolták meg, és úgy emelték a magasba, mintha pehelysúlyú lenne. Akocsikulcsot kitépték a kezéből, aztán óriási ütést mértek a fülére. Aszája megtelt vérrel. Ledobták az aszfaltra, és nehéz csizmák kezdték rugdosni a hátát. Aztán a tüdejét. Majd a fejét. Úgy sötétült el előtte minden, mint egy villámsújtotta televízió képernyője. Eltűnt az egész világ. Vékony, forró csíkban zsugorodott össze, majd sercegve a semmibe olvadt.


  Rubinnak azért kellett meghalnia, mert egy szemvillanásnyi időre bátor mert lenni. De nem halt meg azonnal. Csak jóval később, miután a pillanatnyi bátorságból sokáig elhúzódó, fojtogató félelem lett, és miután ez a félelem végül hosszú percekig tartó, eszeveszett, pániktól tüzelt üvöltésben tört ki.


  


  


  Jack Reacher azért maradt életben, mert óvatos volt. Azért volt óvatos, mert figyelmeztette őt a múlt. Reachernek mozgalmas múltja volt, és ez az emlék a legrosszabbik feléből tört elő.


  Tizenhárom évig szolgált a hadseregben, és egyetlenegyszer sebesült meg, akkor sem golyótól. Egy haditengerész őrmester állcsontjának szilánkja sebesítette meg. Éppen Bejrútban állomásozott, a repülőtérnél fekvő amerikai bázison. Abázist bombatalálat érte. Reacher a kapunál állt. Az őrmester a robbanáshoz száz méterrel közelebb. Csupán egy állcsontszilánk maradt belőle. Aszáz méterre álló Reachernek úgy fúródott a hasába ez a szilánk, mint egy lövedék. Atábori sebész, aki később összevarrta a sebét, azt mondta, nagy szerencséje volt. Szerinte egy golyó sokkal csúnyább sérülést okozott volna. Reachernek most pontosan ez visszhangzott a fejében. És azért volt kénytelen hallgatni a figyelmeztetésre, mert most, tizenhárom évvel később, egy hasának szegezett kézifegyverrel találta magát szemben. Afegyver úgy négy centiméter távolságra volt tőle.


  Kilenc milliméteres automata pisztoly volt. Vadonatúj. Olajozott. Alacsonyan tartották, épp Reacher sebhelye fölött. Apisztolyt fogó pasas úgy festett, mint aki nagyjából érti a dolgát. Kioldotta a fegyver biztosítószerkezetét. Acső rezzenéstelen maradt. Semmi feszültség. Aravaszon tartott ujj készenlétben. Reacher ezt mind pontosan látta. Erősen koncentrált a ravaszon tartott ujjra.


  Egy nő mellett állt, akinek a karját fogta. Azelőtt sohasem találkozott még vele. Anő is egy kilenc milliméteres fegyver csövére meredt, amelyet a hasához tartottak. De a másik fegyveres fickó valahogy idegesebbnek tűnt. Feszült volt. Mintha aggódott volna. Apisztolya remegett a kezében. Látszott, hogy rágja a körmét. Egy ideges, izgága fickó. Négyen álltak így az utcán, hárman szoborrá dermedve, a negyedik pedig egyik lábáról a másikra ugrálva.


  Chicagóban voltak. Aváros központjában, egy zsúfolt járda közepén, hétfőn, június utolsó napján. Fényes nappal, vakító nyári napsütésben. Az egész egy szempillantás alatt játszódott le. Ilyen véletlent semmiképp sem lehetett előre kiszámítani. Reacher csak sétált az utcán, se nem lassan, se nem gyorsan. Odaért egy ruhatisztító bejáratához. Az ajtó az orra előtt kinyílt, és kirepült rajta egy régi, fémből készült mankó a járdára. Reacher felnézett, és az ajtóban meglátott egy nőt. Anő kilenc tisztítószsákot tartott a karján, és majdnem leejtette mindet. Harminc év körüli, drága ruhákat hordó, sötét hajú, vonzó, magabiztos nő volt. Az egyik lábával volt valami baj. Megsérülhetett. Reacher a testtartásából észrevette, hogy fájdalmak gyötrik. Anő tekintetében egy kérdés ült: Megtenné, hogy...? Reacher ugyancsak a pillantásával válaszolt: Hát persze!, majd felemelte a földről a mankót. Egyik kezével elvette a nőtől a kilenc zsákot, a másikkal pedig átnyújtotta neki a segédeszközt. Feldobta a vállára a zsákokat, és érezte, ahogy a kilenc fém vállfa az ujjaiba vág. Anő megtámasztotta a járdán a mankót, és az alkarját belecsúsztatta a görbe mélyedésbe. Reacher kinyújtotta felé a kezét. Anő habozott. Aztán zavartan bólintott, mire Reacher karon fogta, és egy pillanatig várt, mert segíteni akart, de közben furcsán érezte magát. Ezután mindketten egyszerre fordultak meg, hogy elinduljanak. Reacher úgy gondolta, néhány lépést együtt tesz meg a nővel, amíg az szilárdan meg nem áll a saját lábán. Aztán elengedi a karját, és visszaadja neki a ruhákat. Ehelyett azonban egyenesen belesétált a két kilenc milliméteres fegyvert tartó férfiba.


  Négyen álltak egymással szemben, farkasszemet nézve. Mint négy ember, aki egy bokszba bezsúfolódva ül a vacsoraasztalnál. Akét fegyveres fickó fehér, jó erőben lévő, katonákra emlékeztető férfi volt, és némileg hasonlítottak egymásra. Középmagas termet, rövidre nyírt, barna haj. Hatalmas, izmos kéz. Széles arc, jellegtelen vonások. Feszült, kemény tekintet. Az ideges fickó valamivel kisebb növésű volt, mintha minden energiáját elégette volna az idegeskedés. Mindketten kockás inget és puplin széldzsekit viseltek. Egy darabig így álltak, egymáshoz préselődve. Reacher jóval magasabb volt a másik háromnál. Ellátott a fejük felett. De ő is csak állt meglepődve, vállán a nő tisztított ruháival. Anő a mankójára támaszkodott, és némán meredt a többiekre. Két férfi egészen közelről fegyvert fogott rájuk. Reacher úgy érezte, mintha nagyon régóta álldogálnának már így. De tudta, hogy az érzés csalóka. Az egész talán úgy másfél másodpercig tarthatott.


  Úgy tűnt, hogy a Reacherrel szemben álló fickó a főnök. Amagasabbik. És a nyugodtabb. Elnézett Reacher és a nő között, majd automata fegyverével a járdaszegély felé mutatott.


  Beszállni a kocsiba, kurva!  szólalt meg.  Te is, seggfej.


  Sürgetően beszélt, de halkan. Tiszteletet parancsoló hangon. Tájszólás nélkül. Talán kaliforniai lehet, gondolta Reacher. Mellettük egy szedán parkolt. Rájuk várt. Hatalmas, fekete, drága autó. Asofőr hátrahajolt az anyósülés fölött, hogy kinyissa a hátsó ajtót. AReacherrel szemközt álló férfi most újra intett a fegyverével. Reacher nem mozdult. Jobbra-balra pillantgatott. Úgy gondolta, maradt még másfél másodperce, hogy felmérje a helyzetet. Akét kilenc milliméteres automata pisztolyt tartó fickó nem aggasztotta túlságosan. Igaz, csak egy keze volt szabad, mivel a másikban a tisztított ruhákat fogta, de úgy vélte, könnyűszerrel leterítheti a két pasast. Aprobléma inkább abban rejlett, ami mellette és mögötte volt. Atisztító kirakatát tükörnek használva végigpásztázta a terepet. Úgy húszméternyire mögöttük rengeteg ember sietett át a gyalogosátkelőn. Egy-egy eltévedt golyó biztosan célpontra találna bennük. Efelől semmi kétség. Az égvilágon semmi. Ez tehát a mögötte lévő probléma. Mellette pedig ott állt az ismeretlen nő. Akinek semmit sem tudott a képességeiről. Valami baj van a lábával. Tehát lassan tud csak reagálni és mozdulni. Reacher nem állt készen a harcra. Nem ilyen környezetben, és nem ilyen partnerrel.


  Akaliforniai kiejtéssel beszélő pasas megragadta Reacher csuklóját, amely addig a hátán lógó kilenc ruha súlyától a vállához préselődött. Aférfi a csuklójánál fogva húzta Reachert a kocsi felé. Közben az ujját továbbra is készenlétben tartotta a ravaszon. Reacher a szeme sarkából figyelte. Elengedte a nő karját. Aztán odalépett a kocsihoz. Rádobta a hátsó ülésre a ruhászsákokat, majd maga is bemászott. Anőt betuszkolták utána. Ezután az izgága pasas is bepréselődött melléjük, és becsapta az ajtót. Afőnök az első ülésre ült be. Ő is becsapta az ajtót. Asofőr sebességbe tette az autót, amely ezután lomhán és szinte észrevétlenül elindult.


  


  


  Abból, hogy a nő alig kapott levegőt a fájdalomtól, Reacher úgy vélte, hogy az izgága fickó a bordájához szorítja a fegyverét. Afőnök hátrafordult az anyósülésen, fegyverét a vastag bőrből készült fejtámlának támasztva. Apisztoly egyenesen Reacher mellkasára célzott. Egy Glock 17-es volt. Reacher jól ismerte ezt a fegyvert. Az egységénél ő értékelte ezt a prototípust. Ez volt a feladata, miközben lábadozott a Bejrútban elszenvedett sérüléseiből. AGlock kicsi, de erős fegyver volt. Az ütőszegtől a csőszájig tizenkilenc centiméter hosszú. Elég hosszú ahhoz, hogy pontos legyen. Reacher huszonöt méter távolságból lőtt vele rajzszögekre. Ahozzá való lövedék is meglehetősen jó volt. Ahétgrammos golyó óránként közel ezerháromszáz kilométeres sebességgel haladt. Egy tárba tizenhét lövedék fért, innen kapta a nevét. Afegyver ráadásul könnyű volt. Mindennel együtt nem nyomott többet kilencszáz grammnál. Afontosabb alkatrészek acélból készültek. Atöbbi pedig műanyagból. Fekete polikarbonátból, mint a drága fényképezőgépek. Igazi mestermű.


  De Reacher mégsem kedvelte túlságosan. Legalábbis az egységénél felmerülő speciális követelményeknek nem felelt meg. Ő inkább a Beretta 92F-et részesítette előnyben. ABeretta szintén kilenc milliméteres volt, körülbelül kétszáz grammal súlyosabb, két és fél centiméterrel hosszabb, és két lövedékkel kevesebb fért a tölténytárba. Viszont tíz százalékkal nagyobb volt a megállítóereje, mint a Glocké. Reacher ezt fontosnak tartotta. És a fegyver nem műanyagból készült. Reacher ezért döntött a Beretta mellett. És az egységparancsnok egyetértett vele. Mindenkinek körbeküldte Reacher elemzését, és az egész hadsereg támogatta a javaslatát. Ugyanazon a héten előléptették, felterjesztették két katonai kitüntetésre, aztán megrendelték a Berettákat, pedig sokkal drágább volt, ráadásul a NATO a Glockért rajongott, Reacher pedig csak egy magányos farkas volt a katonai rendőrségnél, aki nem sok befolyással bírt a hadseregben. Hamarosan áthelyezték egy másik állomáshelyre, és szinte a világ minden táján szolgált egy ideig, és azóta sem találkozott Glock 17-essel. De most, tizenkét évvel később elég közel volt ahhoz, hogy újra szemügyre vehessen egyet.


  Reacher elfordította tekintetét a fegyverről, és vetett még egy pillantást a pisztolyt tartó fickóra. Aférfi arca szépen le volt barnulva, csak a hajvonalánál fehérlett a bőre. Nemrég nyírhatták a haját. Asofőrnek vastag, fényes szemöldöke volt, vékony, hátrafésült haja, rózsaszín, élénk arca, és úgy vigyorgott, mint azok a bűn ronda fickók, akik jóképűnek hiszik magukat. Ugyanaz az olcsó, áruházi ing, ugyanaz a széldzseki. Ugyanaz a kukoricán jóllakott alkat. Ugyanaz a belső magabiztosság, csak némi kimerültséggel társulva. Három fickó, úgy harminc-harmincöt év körüliek, egy főnök, egy engedelmes követő és egy izgága követő. Mindhárman kissé feszültek, de jól felkészültek, mintha valamilyen missziót hajtanának végre. Rejtély. Reacher elnézett a rezzenéstelenül tartott Glock felett, egyenesen a tulajdonosa szemébe. Apasas azonban megrázta a fejét.


  Csak semmi duma, seggfej!  szólalt meg.  Ha beszélni kezdesz, lelőlek. Erre mérget vehetsz. Tartsd a szád, és nem esik bajod.


  Reacher elhitte, amit mond. Aférfi tekintete kemény maradt, a száját pedig szűk vonallá préselte össze. Reacher jobbnak látta, ha semmit sem szól. Akocsi lassított, befordult egy betonozott udvarra, majd megkerült egy elhagyatott gyárépületet. Valahol a város déli részén lehettek. Reacher úgy vélte, talán úgy nyolc kilométerre lehetnek a The Loop nevű városrésztől. Asofőr óvatosan megállította a hatalmas járművet úgy, hogy a hátsó ajtó egy vonalban legyen egy kis furgon hátuljával. Afurgon egymagában állt az üres udvaron. Egy Ford Econoline volt, koszosfehér, nem túl régi, de meglehetősen lestrapált. Az oldalán valamilyen felirat lehetett. Frissen átfestették fehér festékkel, amely elütött a jármű eredeti színétől. Reacher körbepillantott. Az udvar tele volt szeméttel. Afurgon mellett látott egy eldobott festékesdobozt. Meg egy ecsetet. Akörnyéken egy lélek sem volt. Teljesen elhagyatott helyre jöttek. Ha valamilyen akcióba kezd, akkor ez a megfelelő idő és a megfelelő hely. Az anyósülésen terpeszkedő fickó azonban halványan elmosolyodott, és jobbra áthajolt a hátsó ülésre. Abal kezével megragadta Reacher gallérját, a jobbjával pedig a fülének szegezte a Glock csövét.


  Maradj nyugton, seggfej!  parancsolt rá.


  Asofőr kiszállt a kocsiból, és körbepásztázta a terepet. Azsebéből előhúzott egy kulcscsomót, és kinyitotta a furgon csomagterét. Reacher mozdulatlanul ült. Nem feltétlenül okos dolog valakinek a fülébe szorítani egy fegyvert. Ha ugyanis az illető hirtelen elfordítja a fejét, a fegyver azonnal elmozdul. Végigcsúszik az illető homlokán. Akkor pedig még egy gyors lövő sem tud túl sok kárt okozni. Legfeljebb az illető fülcimpáját találhatja el, és szétszaggatja a dobhártyáját. De ezek nem halálos sérülések. Reacher eltöltött néhány pillanatot azzal, hogy mindezt felmérje. Aztán az izgága pasas kiráncigálta a nőt a kocsiból, és betuszkolta a furgon hátuljába. Anő ugrándozva, sántikálva tette meg a rövid utat. Az egyik ajtón ki, a másikon be. Reacher a szeme sarkából figyelte. Apasas elvette tőle a táskáját, és visszadobta a kocsi hátsó ülésére. Reacher lábánál landolt. Súlyos puffanással esett a vastag szőnyegre. Drága bőrből készült, nagy táska volt, benne valami nehéz tárgy. Valami fémes tárgy. Csakis egyetlen fémtárgy puffanhatott ekkorát. Reacher hirtelen érdeklődéssel pillantott a nő felé.


  Anőt betuszkolták a furgon csomagterébe. Alába akadályozta a mozgásban. Ezután a főnök kirángatta Reachert a bőrülésről, és átadta izgága társának. Amint az egyik Glock kikerült Reacher füléből, a másikba nyomban odaszorítottak egyet. Végigvonszolták a hepehupás úton. Egyenesen a furgon hátuljához. Aztán belökték a nő mellé. Az izgága pasas fedezte őket a kezében tartott reszkető csövű Glockkal, miközben a főnökük benyúlt a kocsiba, és előhúzta a nő mankóját. Odalépett a furgonhoz, és bedobta a segédeszközt az ajtón. Az nagyot csattant a fémen. Anő tisztított ruháit ott hagyta a szedánban, a kézitáskájával együtt. Ezután a kabátzsebéből elővett egy bilincset. Elkapta a nő jobb csuklóját, és a bilincs egyik felét rákattintotta. Ezután durván megrántotta a nőt, és megmarkolta Reacher bal csuklóját. Rákattintotta a bilincs másik felét. Aztán megrázta a bilincset, hogy ellenőrizze, biztosan zár-e. Végül rájuk csapta a furgon bal hátsó ajtaját. Reacher észrevette, hogy a sofőr műanyag palackokból telefröcsköli valamivel a szedánt. Az orrát erős benzinszag csapta meg. Az egyik üveg tartalmát a hátsó ülésre, a másikat pedig az elsőre öntötte. Afőnök ezután a furgon jobb hátsó ajtaját is becsapta. Mielőtt elsötétült előtte minden, Reacher még annyit látott, hogy a sofőr gyufásdobozt vesz elő a zsebéből.


  2. fejezet


  Chicagótól pontosan kettőezer-hétszázharminckilenc kilométernyi autóútra szálláshelyet ácsoltak. Az épület egyetlen helyiségből állt. Aszoba szokatlan tervrajz alapján készült, de mérnöki gondossággal.


  Aszálláshelyet különleges célra, egy különleges vendég számára tervezték. Acél jellege és a vendég személye szabta meg a szokatlan jellegzetességeket. Az építkezés egy már meglévő épület első emeletén folyt. Kiválasztottak egy sarokszobát. Két falán hatalmas ablakok nyíltak. Déli és keleti irányba néztek. Az ablakokból kitörték az üveget, és vastag furnérlemezt szögeltek a megmaradt ablakkeretekre. Afurnérlemezt kívülről fehérre festették, így beleolvadt az épület deszkaburkolatának a színébe. Afurnérlemezt belülről nem festették le.


  Asarokszoba mennyezetét kibontották. Régi épület lévén, a mennyezet nehéz gipszből készült. Fojtogató porfelhő keletkezett, miközben kiverték. Amunka végeztével egészen a gerendákig fel lehetett látni. Afalak belső borítását leszaggatták. Régi, fenyőből készült borítás volt, amelyet fényesre koptatott az idő és a lakkrétegek. Ez most mind megsemmisült. Felfedték az épület szerkezetét és a belső deszkaburkolat mögötti kátránypapírt. Apadlót felszedték. Aszéles hézagok között látni lehetett az alattuk fekvő szoba mennyezetét. Aszobából nem maradt más, csak egy külső héj.


  Mielőtt az ablakokat furnérlemezzel beszögelték volna, kidobálták rajtuk a mennyezetből kibontott gipszet meg a falakról és a padlóról felszedett deszkákat. Arombolást végző két férfi hatalmas kupacba lapátolta össze a hulladékot, majd odatolattak egy teherautóval, hogy felpakoljanak rá minden szemetet. Szerették volna tisztán és rendezetten átadni a terepet. Most dolgoztak először ennek a megbízónak, aki utalt rá, hogy esetleg több munkát is ad majd. És a helyet elnézve akadt is munka itt bőven. Optimizmusra okot adó helyzetet láttak. Errefelé nehéz volt új megbízást találni, ráadásul ezt a megbízót nemigen érdekelte az ár. Akét férfi úgy érezte, hosszú távú érdekeiket figyelembe véve jobb, ha jó benyomást tesznek a megbízójukra. Éppen buzgón lapátolták a teherautóra az utolsó gipszdarabkákat, amikor felbukkant a megbízó.


  Készen van minden?  kérdezte.


  Amegbízó hatalmas termetű fickó volt, groteszkül puffadt arcú, magas hangú, sápadt arcán két égőpiros folt. Könnyedén és halkan mozgott, mintha negyedakkora sem lenne. Mindent egybevéve az a fajta ember volt, akire nem szívesen néznek rá, de azonnal válaszolnak neki.


  Már csak a takarítás maradt  felelte az egyik munkás.  Hová öntsük a sittet?


  Majd megmutatom  válaszolta a megbízó.  Két fuvart kell csinálniuk. Azokat a deszkákat külön hozzák, rendben?


  Amásik munkás bólintott. Apadlódeszkák negyvenöt centi szélesek voltak, még abból az időből, amikor a favágók kivághattak minden fát, amely az útjukba került. Semmiképpen sem fértek volna el a többi hulladék tetején. Felpakolták a maradék gipsztörmeléket, aztán a megbízóval együtt bepréselődtek a teherautóba. Afickó akkora darab volt, hogy szorosan össze kellett húzniuk magukat. Arégi épületen túlra mutatott.


  Induljon észak felé  mondta , és menjen másfél kilométert.


  Az út kivezette őket a városból, majd kanyarogva folytatódott egy meredek hegyoldalban. Amegbízó megmutatta a helyet.


  Oda tegyék le  mondta.  Egészen hátra.


  Ezután eltűnt, a két munkás pedig lepakolta a teherautóról a szemetet. Aztán visszamentek a házhoz, és felpakolták a nehéz tölgydeszkákat. Újra végighajtottak a kanyargós úton, majd megint lepakoltak mindent. Becipelték a deszkákat, és szépen sorba rakták őket. Asötét épület leghátsó részében. Asötétből ekkor lépett elő a megbízó. Már várta őket. Akezében tartott valamit.


  Mindennel végeztünk  szólalt meg az egyik férfi.


  Amegbízó bólintott.


  Az holtbiztos  mondta.


  Akeze felemelkedett. Egy pisztolyt tartott benne. Matt fekete automata fegyvert. Az egyik férfit fejbe lőtte vele. Agolyó fülsiketítő zajt csapott. Mindenfelé vér, csont és agydarabkák fröccsentek szét. Amásik férfi halálra dermedve állt egy helyben. Aztán rohanni kezdett. Oldalra lendült, és kétségbeesetten keresett valami menedéket. Amegbízó elmosolyodott. Szerette, amikor az áldozatok futottak. Leeresztette a hatalmas karját. Tüzelt, és a rohanó férfi térdébe eresztett egy golyót. Az arcán újra mosoly jelent meg. Így már sokkal jobb. Szerette, ha futnak, de azt még jobban szerette, ha a földön vonaglanak. Megállt, és egy pillanatig a férfi jajveszékelését hallgatta. Aztán halkan közelebb lépett, és pontosan célzott. Amásodik golyó az áldozat másik térdét fúrta át. Egy darabig tovább nézte, aztán megunta a játékot. Vállat vont, és a harmadik golyót egyenesen a férfi fejébe küldte. Ezután a földre fektette a fegyvert, hátragörgette a két holttestet, és precízen egy vonalba fektette őket a deszkákkal.


  3. fejezet


  Már egy órája és harmincöt perce úton voltak. Miután átaraszoltak a városon, felgyorsítottak, majd egyenletes tempóban haladtak tovább. Úgy kilencvenöt kilométert tehettek már meg. De a furgon zajos sötétjében Reachernek fogalma sem volt, melyik irányba tették meg azt a kilencvenöt kilométert.


  Odabilincselték a fájós lábú fiatal nőhöz, és kényszerű ismeretségük első néhány perce alatt sikerült a lehető legkényelmesebb pózban elhelyezkedniük. Addig izegtek-mozogtak a furgonban, amíg egymás mellé nem kerültek a padlón, és hátukkal a jobb oldalra erősített hatalmas pótkeréknek támaszkodva zötykölődtek tovább. Anő a jármű hátuljához ült közelebb, Reacher pedig az elejéhez. Összebilincselt kezük egymás mellett feküdt egy fémdomborulat tetején, mintha valami szerelmespár lennének, akik egy kávéházban lopják a napot.


  Eleinte nem szóltak egymáshoz. Hosszú ideig csak döbbent némaságban ültek. Alegszembetűnőbb probléma a túlzott meleg volt. Dél körül járhatott, egy júniusi napon, a Közép-Nyugaton. Egy zárt fémdobozban ültek. Nem volt semmiféle légáramlás. Reacher úgy vélte, az autó külsején végigsüvítő levegő hűt valamicskét a belsején, de ez korántsem volt elég.


  Csak ült a félhomályban, és a forró holtidőszakot gondolkodásra és tervezésre használta, ahogy tanították. Igyekezett nyugodt és kiegyensúlyozott maradni, készenlétben állt, de nem pazarolta az energiáját fölösleges spekulációra. Csupán értékelt és leltározott. Ahárom fickó bizonyos mértékű felkészültségről adott tanúbizonyságot. Nem voltak túl tehetségesek vagy kifinomultak, de túl nagy hibákat sem követtek el. Amásodik Glockot rájuk fogó izgága pasas talán a csapat leggyengébb tagja, de a vezetőjük elég jól fedezi. Hatékony trió. Látott már náluk sokkal rosszabbat is. De egyelőre nem aggódott. Volt már reménytelenebb helyzetben is, mégis túlélte.


  Reachernek feltűnt valami furcsaság. Észrevette, hogy egyelőre a nő sem esett pánikba. Ő is nyugodt maradt. Csak üldögélt mellette, zötykölődve, a csuklójához bilincselve, és teljesen úgy tűnt, mintha őt is megtanították volna, hogy ilyenkor gondolkodni és kalkulálni kell. Amikor Reacher ránézett a félhomályban, a nő egyenesen őt bámulta. Rejtélyes pillantással, nyugodtan, magabiztosan, kissé felsőbbrendű és enyhén rosszalló tekintettel. Előrenyújtotta a megbilincselt jobbját, ésbár magával rántotta Reacher bal kezét, azért a férfi értette a barátságos mozdulat célját. Megrázta a kinyújtott kezet, aztán mindketten egyszerre mosolyodtak el ennek a formalitásnak az iróniáján.


  Holly Johnson  mutatkozott be a nő.


  Alaposan szemügyre vette őt. Reacher érezte, ahogy a nő végigjártatja a tekintetét az arcán. Aztán a tekintet a ruhájára siklott, majd újra vissza az arcára. Holly ismét kurtán elmosolyodott, majd úgy érezte, a férfi megérdemel némi udvariasságot.


  Örvendek a találkozásnak  mondta.


  Reacher most ránézett. Szemügyre vette az arcát. Nagyon csinos volt. Úgy huszonhat-huszonhét éves lehetett. Végigmérte a ruháját, amelynek láttán egy dalszöveg derengett fel benne: százdolláros ruhákról álmodozol. Gondolkozott a következő soron, de nem jutott az eszébe. Inkább visszamosolygott a nőre, és bólintott.


  Jack Reacher  mondta.  Szintén örvendek, Holly.


  Nehezen hallották egymást, mert az autó zajosan zötykölődött. Amotor búgása egybeolvadt a kerekek surrogásával. Reacher szívesebben üldögélt volna csöndben egy darabig, Holly azonban mást gondolt.


  Meg kell szabadulnom magától  szólalt meg.


  Magabiztos nő, teljesen ura önmagának. Reacher nem válaszolt. Csak vetett egy pillantást a szomszédjára, aztán elfordult. Eszébe jutott a dal következő sora: hideg, érzéketlen nő. Elhalkuló zene, szomorú, szívbe markoló szöveg. Egy régi Memphis Slim-nóta szövege. De erre a nőre nem volt igaz. Egyáltalán nem illett rá. Mert Holly nem tűnt érzéketlennek. Reacher újra rápillantott, majd vállat vont. Anő csak mereven nézett rá. Nem tetszett neki a hallgatása.


  Felfogta egyáltalán, hogy mi történt?  kérdezte.


  Reacher Holly arcát nézte. Aztán a szemét. Anő egyenesen őt bámulta. Az arcára döbbenet ült ki. Azt hitte, hogy a balsors egy idiótával hozta össze. Úgy gondolta, Reacher nem is tudja pontosan, mi történik velük.


  Elég világos, nem?  felelte Reacher.  Mármint a bizonyítékok alapján.


  Miféle bizonyítékok?  kérdezte Holly.  Hisz az egész csak néhány másodperc alatt játszódott le.


  Pontosan  vágta rá Reacher.  Nekem ennyi bizonyíték épp elég. Ebből többé-kevésbé kiderül, amit tudni akarok.


  Ekkor elhallgatott, és újra a gondolataiba mélyedt. Alegközelebbi lehetőség a szökésre a következő megálló lesz. De addig még eltelik néhány óra. Érezte, hogy hosszú napja lesz. Érezte, hogy spórolnia kell az energiájával.


  És mit akar tudni?  faggatta tovább a nő.


  Atekintetét Reacherre szegezte.


  Magát elrabolták  felelte a férfi.  Én pedig csak véletlenül keveredtem bele.


  Holly még mindig őt bámulta. Továbbra is magabiztosan. És tovább gondolkodva. Még mindig nem volt benne biztos, hogy egy idiótához bilincselték-e, vagy sem.


  Adolog meglehetősen egyértelmű, nem?  folytatta Reacher.  Acélpont nem én voltam.


  Holly nem válaszolt. Csak összevonta a vékony szemöldökét.


  Senki sem tudta, hogy én pont arra járok majd  magyarázta tovább a férfi.  Még én magam sem tudtam, hogy ott leszek. Amíg oda nem értem. De az akciót előre kitervelték. Egy ideje figyelhették magát, ez holtbiztos. Három fickó, egy a kocsiban, kettő kint az utcán. Akocsi pontosan mellettük parkolt. Azt nem tudhatták előre, hogy én hol leszek. De azt nyilván tudták, hogy maga hol lesz. Úgyhogy ne nézzen úgy rám, mint valami hülyére. Elvégre maga követett el egy óriási hibát.


  Miféle hibát?  kérdezte a nő.


  Túl rendszeres életet él  felelte Reacher.  Ezek az emberek már két-három hete figyelhették, maga pedig egyenesen a karjukba sétált. Egyedül magára számítottak akkor. Ez világos, nem? Elvégre csak egy bilincset hoztak magukkal.


  Reacher a nő csuklójával együtt felemelte a sajátját, hogy érthetőbbé tegye, amit mond. Holly hosszú ideig hallgatott. Gondolatban megváltoztatta a véleményét a mellette ülőről. Reacher eközben mosolyogva zötykölődött tovább.


  Pedig lehetett volna körültekintőbb is  szólalt meg újra.  Úgy látom, valami ügynökféle. CIAvagy FBI, vagy valami hasonló, de lehet, hogy a chicagói rendőrségnél van. Még új, de már nagyon elkötelezett. És meglehetősen gazdag. Tehát vagy váltságdíjat akarnak, vagy valakinek az útjában állt, és bármi legyen is az ok, sokkal óvatosabbnak kellett volna lennie.


  Holly a férfira nézett. Bólintott, és a tekintete elkerekedett a félhomályban. Le volt nyűgözve a hallottaktól.


  És a bizonyítékok?  kérdezte.


  Reacher újra elmosolyodott.


  Akad egynéhány  felelte.  Például a tisztítóból elhozott ruhák. Én arra tippelek, hogy minden hétfőn ebédszünetben elviszi az előző heti szennyest, és elhozza a tiszta ruhákat. Ez annyit jelent, hogy lehet vagy tizenöt-húsz kosztümje. És abból ítélve, amit most visel, nem öltözködik olcsón. Egy-egy kosztüm megér vagy négyszáz dolcsit, tehát ruhában áll legalább nyolc lepedője. Ebből feltételezem, hogy meglehetősen gazdag, és ezért mondtam, hogy rendszeres életet él.


  Holly lassan bólintott.


  Oké  mondta.  És miből gondolja, hogy rendőr vagyok?


  Mi sem egyszerűbb  felelte Reacher.  Magára fogtak egy Glock 17-est, betuszkolták egy kocsiba, aztán belökték egy furgonba, hozzábilincselték egy vadidegenhez, és fogalma sincs, hová viszik, és miért. Egy rendes földi halandó erre már régen pánikba esett volna, és teleüvöltötte volna az utcát. Maga viszont nem ezt tette. Csak ül itt nyugodtan, amiből azt feltételezem, hogy kapott valamiféle kiképzést, hogyan viselkedjen az ilyen veszélyhelyzetekben. És talán bizonyos abban, hogy nemsokára egy rakás ember fogja keresni.


  Reacher elhallgatott, a nő pedig bólintott, hogy folytassa.


  Ezenkívül a táskájában volt egy fegyver  folytatta Reacher. Méghozzá elég nehéz, talán egy hosszú csövű .38-as. De nem a sajátja, mert egy magafajta nő inkább valami kecsesebbet választana, mondjuk egy kis .22-est. De a maga revolvere nagy méretű volt, tehát kiutalták magának. Ezért feltételeztem, hogy valami zsaruféle.


  Anő ismét lassan bólintott.


  És miből gondolja, hogy még új vagyok?  kérdezte.


  Akorából  felelte Reacher.  Hány éves? Huszonhat?


  Huszonhét  válaszolta a nő.


  Az még túl fiatal egy detektívnek  mondta Reacher.  Hiszen az egyetem után még el kell tölteni néhány évet egyenruhásként, mielőtt előléptetnék. Ha az FBI-nál, vagy Kábítószer-ellenes Hivatalnál vagy a CIA-nál van, akkor is túl fiatal. Tehát bárhol legyen is, még újonc.


  Anő vállat vont.


  Oké  felelte.  És miért tűnök annyira elkötelezettnek?


  Reacher a megbilincselt bal kezével gesztikulálva magyarázott.


  Asérülése miatt  mondta.  Volt valami balesete, de már munkába is állt, még mielőtt végleg felépült volna. Még csak mankóval tud járni. Mások a maga helyében még otthon maradnának betegállományban.


  Holly elmosolyodott.


  Lehetnék akár mozgássérült is  mondta.  Akár így is születhettem volna.


  Reacher a félhomályban megrázta a fejét.


  Ez egy kórházi mankó  mondta.  Csak rövid időre kapta kölcsön, amíg fel nem épül. Ha állandóan használnia kéne, akkor biztosan saját mankót vett volna magának. Lenne belőle vagy egy tucat. Mindegyik más színre festve, hogy passzoljanak a kosztümjeihez.


  Anő elnevette magát. Kellemes nevetése volt, még így, az autó motorbúgásán és az út zajain keresztül is.


  Egész jó, Jack Reacher  mondta.  Valóban FBI-ügynök vagyok. Méghozzá múlt ősz óta. És nemrég elszakadt a térdszalagom focizás közben.


  Maga focizik?  ámuldozott Reacher.  Ezt nevezem, Holly Johnson! És miféle FBI-ügynök a múlt ősz óta?


  Anő egy pillanatig hallgatott.


  Csak sima ügynök  felelte.  Egy a sok közül a chicagói irodában.


  Reacher megrázta a fejét.


  Nem egy a sok közül  mondta.  Inkább olyan ügynök, aki elkövetett valamit valaki ellen, amit az illető meg akar bosszulni. Tehát ki volt ez a valaki?


  Holly csak megrázta a fejét.


  Erről nem beszélhetek  magyarázta.  Civilekkel nem.


  Reacher bólintott. Ezt el tudta fogadni válaszként.


  Rendben van  mondta.


  Minden ügynöknek lehetnek ellenségei  magyarázta Holly.


  Hát persze  felelte a férfi.


  Nekem éppen úgy, mint bárki másnak  tette hozzá a nő.


  Reacher vetett rá egy pillantást. Furcsa megjegyzés volt ez. Olyan védekező. Úgy hangzott, mintha Hollyt a kiképzése után íróasztalhoz láncolták volna, holott ő inkább a terepen akart bizonyítani.


  Apénzügyi részlegen van?  találgatott.


  Anő tagadólag intett a fejével.


  Erről nem beszélhetek  felelte újra.


  Mindenesetre ellenségre már sikerült szert tennie  mondta Reacher.


  Holly halványan elmosolyodott, de csak egy pillanatra. Azután hallgatásba burkolózott. Nyugodtnak tűnt, de Reacher a csuklóján érezte, hogy most már kicsit ideges. Pedig nem volt rá oka, hogy féljen.


  Nem akarják megölni  szólalt meg Reacher.  Ha azt akarnák, már rég megtették volna ott, az elhagyatott gyárudvaron. Miért hurcolták volna el ebben az autóban? Aztán meg ott van a mankó is.


  Mi van a mankóval?  kérdezte Holly.


  Az, hogy semmi értelme  felelte.  Miért dobták volna maga után a mankót, ha később meg akarják ölni? Maga itt nem más, mint túsz, Holly. Biztos benne, hogy nem ismeri ezeket az embereket? Sohasem látta őket?


  Nem, soha  felelte a nő.  Fogalmam sincs, ki az ördögök lehetnek, és mi a fenét akarnak tőlem.


  Reacher rászegezte a tekintetét. Túl határozottnak tűnt a válasza. Sokkal többet tudott annál, mint amennyit elmondott neki. Elhallgattak. Együtt himbálóztak és pattogtak az autó zötyögésével. Reacher a félhomályba bámult. Érezte, hogy Holly mellette döntéseket hoz. Hirtelen újra felé fordult.


  Ki kell magát szabadítanom innen  szólalt meg.


  Reacher visszanézett rá. Aztán elfordult, és elvigyorodott.


  Én benne vagyok, Holly  felelte.  Minél hamarabb, annál jobb.


  Nem fog valakinek hiányozni?  kérdezte a nő.


  Erre a kérdésre Reacher nem szívesen válaszolt volna. De Holly mereven nézte, és a válaszra várt. Ezért a férfi némi töprengés után elárulta az igazságot.


  Nem  felelte.


  Miért nem?  kérdezte a nő.  Kicsoda maga, Reacher?


  Aférfi megvonta a vállát.


  Senki  felelte.


  Holly továbbra is kérdő pillantással méregette. Kicsit bosszankodott.


  De mégis miféle senki?  faggatta tovább.


  Reachernek újra eszébe jutott a Memphis Slim dala: egy acélgyárba küldött dolgozni.


  Kidobóember vagyok  mondta.  Egy chicagói klubban.


  Melyik klubban?  kérdezte Holly.


  Egy blueskocsmában a South Side-on  felelte a férfi.  Nem hiszem, hogy ismeri.


  Holly ránézett, és megrázta a fejét.


  Kidobóember?  ismételte.  Ahhoz képest elég jó helyzetelemzést adott.


  Akidobóemberek sokszor kerülnek furcsa helyzetekbe  felelte Reacher.


  Anő csöppet sem volt meggyőzve. Aférfi közben lehajolt az órájához, hogy megnézze az időt. Délután fél három volt.


  És maga mikor fog hiányozni valakinek?  kérdezte most Hollytól.


  Anő is megnézte a saját óráját, majd enyhe grimaszt vágott.


  Még jó ideig senkinek  felelte.  Ma délután ötkor lett volna egy esetmegbeszélésem. Addig semmi konkrét. Még két és fél óra eltelik, mielőtt bárkinek is szemet szúrna, hogy eltűntem.
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